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ሁለም ዓይነት የዘር ሌዩነቶች ሇማስወገዴ የተዯረገ ዓሇም አቀፍ ስምምነት  

 

ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት፤ 

የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ቻርተር በተፈጥሯዊ የሰው ሌጅ ክብርና እኩሌነት መርሆዎች 

መመስረቱን፤ እንዱሁም ሁለም የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት አባሌ ሀገራት ዴርጅቱ 

የተመሰረተበት ዓሊማ፤ ማሇትም ምንም ዓይነት የዘር፣ የቀሇም፣ የጾታ፣ የቋንቋ ወይም የሃይማኖት 

ሌዩነት ሳይዯረግ የማንኛውም ሰው ሰብአዊ መብቶችና መሰረታዊ ነጻነቶች በዓሇም አቀፍ ዯረጃ 

ሇማስከበርና ሇማጋገጥ ከዴርጅቱ ጋር በመተባበር በግሌና በጋራ እርምጃ ሇመውሰዴ የገቡትን ቃሌ ኪዲን 

ግምት ውስጥ በማስገባት፤ 

የሰብአዊ መብቶች ዓሇም አቀፍ መግሇጫ ሁለም ሰብአዊ ፍጡር ነጻ መሆኑን፤ እኩሌ ሰብአዊ ክብርና 

መብቶች ተጎናፅፎ  መወሇደን፤ ማንኛውም ሰው ምንም ዓይነት የዘር፣ የቀሇም ወይም የማኅበራዊ ኑሮ 

ዯረጃ ማበሊሇጥ ሳይዯረግበት በዓሇም አቀፍ የሰብአዊ መብቶች ዴንጋጌ የሰፈሩ መብቶች መጎናፀፍ 

እንዲሇበት መዯንገጉን በመገንዘብ፤ 

ሁለም የሰው ሌጆች በሕግ ፊት እኩሌ መሆናቸው፣ አዴሌዎ እንዲይዯርስባቸውና አዴሌዎ 

እንዱፈጸምባቸው ግፊት እንዲይዯረግባቸው እኩሌ የሕግ ከሇሊ መጎናፀፍ እንዲሇባቸው በመረዲት፤ 

የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት በማንኛውም ቦታ በማንኛውም መሌኩ የሚከሰት ቅኝ አገዛዝና ከእሱ 

ጋር የተሳሰሩ ሁለም የአዴሌዎና የማበሊሇጥ መሌኮች ማውገዙን፤ እ.ኤ.አ. ዱሴምበር 14 ቀን 1960  

የወጣውና የተባበሩት መንግሥታት (አጠቃሊይ ጉባኤ ውሳኔ 1514 /XV/) በቅኝ ግዛት ስር የሚገኙ 

ሀገራትና ሕዝቦች ነጻነት የሚያጎናፅፈው መግሇጫ፤ እነዚህ ሕዝቦች በአስቸኳይና ያሇምንም ቅዴመ 

ሁኔታ ነፃነታቸውን እንዱቀዲጁ ማረጋገጡን በይፋ ማወጁን ግምት ውስጥ በማስገባት፤ 

እ.ኤ.አ. ኖቬምበር 20 ቀን 1963 ሁለም ዓይነት የዘር ሌዩነቶች ሇማስወገዴ የወጣው የተባበሩት 

መንግሥታት ዴርጅት አዋጅ (አጠቃሊይ ጉባኤ ውሳኔ 1904 /XVII/) የዘር ሌዩነት ከሁለም መሌኮቹና 

መገሇጫዎቹ ከመሊው ዓሇም በአፋጣኝ እንዱወገዴና የሰው ሌጅ ተፈጥሯዊ ክብር እንዱጠበቅና ዋስትና 

እንዱያገኝ በይፋ ማረጋገጡን በመገንዘብ፤ 

በዘር ሌዩነት የተመሰረተ የበሊይነት መርህ በሳይንስ ረገዴ ስህተት፣ በሞራሌ በኩሌ የተወገዘ፣ 

በማኅበረሰብ ረገዴም ኢ-ፍትሏዊና አዯገኛ መሆኑ እና በፅንሰ ሃሳብም ሆነ በተግባር ሇዘር ሌዩነት መነሻ 

የሚሆን ሕጋዊ መሰረት የላሇ መሆኑን በማመን፤ 

በዘር፣ በቀሇም ወይም በትውሌዴ ሃረግ በመመስረት በሰዎች መካከሌ የሚፈጠር አዴሌዎ በሀገራት 

መካከሌ በወዲጅነት የተመሰረተ ሰሊማዊ ግንኙነት እንዲይኖር የሚያዯናቅፍ፤ እንዱሁም በሕዝቦች 
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መካከሌ መኖር የሚገባውን ሰሊምና መረጋጋት የሚያዯፈርስ ከመሆኑም በሊይ በአንዴ ሀገር ውስጥ 

የሚኖሩ ዜጎች አንዴነት የሚቃረን መሆኑን በማረጋገጥ፤ 

የዘር ገዯብ ከሁለም የሰው ሌጅ እሴቶች ጋር እንዯሚቃረን በማመን፤ 

እስካሁን ዴረስ በግሌጽና በተጨባጭ የሚንጸባረቁትንና በአንዲንዴ የዓሇም አካባቢዎችና የመንግሥት 

ፖሉሲዎች የሚታዩት በዘር የበሊይነት ወይም ጥሊቻ የተመሰረቱ እንዯ የአፓርታይዴ ፖሉሲዎች፣ 

አዴሌዎና ማበሊሇጥ የመሳሰለት የዘር ሌዩነቶች አሳሳቢ መሆናቸውን በመረዲት፤ 

ሁለም የዘር ሌዩነት ዓይነቶችና መገሇጫዎች በአስቸኳይ ሇማስወገዴ የሚያስችለ ተገቢ እርምጃዎች 

መውሰዴና የዘር ሌዩነት መርሆዎችና ተግባሮች በመዋጋት በሰው ሌጅ ዘሮች መካከሌ መግባባት 

የሰፈነበት፤ ከማንኛውም ዓይነት የዘር ሌዩነትና አዴሌዎ ነጻ የሆነ የዓሇም አቀፍ ማኅበረሰብ ሇመገንባት 

ያሇው ዝግጁነት በመግሇጽ፤  

የዓሇም አቀፍ የሥራ ዴርጅት እ.ኤ.አ. በ1958 ባወጣው በሥራና በሥራ ቅጥር ሂዯት የሚያጋጥም 

ሌዩነት የሚመሇከት ቃሌ ኪዲን እና የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት የትምህርት፣ የሳይንስና የባህሌ 

ተቋም እ.ኤ.አ. በ1960 ያወጣው በትምህርት የሚያጋጥም ሌዩነት የሚያስወግዴ ቃሌ ኪዲን ግምት 

ውስጥ በማስገባት፤ 

የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ሁለም ዓይነት የዘር ሌዩነቶች ሇማስወገዴ ባወጣው መግሇጫ 

የሰፈሩት መርሆዎችን ሇመተግበርና አስቀዴሞ በማጽዯቅ አስፈሊጊ ተግባራዊ እርምጃ ሇመውሰዴ 

እንዯሚከተሇው ተስማምተዋሌ፡፡ 
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ክፍሌ አንዴ 

አንቀጽ 1 

1. በዚህ ስምምነት “የዘር ሌዩነት” ማሇት ማንኛውም ዓይነት አዴሌዎ፣ ማግሇሌ፣ መገዯብ ወይም 

ማስበሇጥ ወይም በዘር፣ በቀሇም፣ በትውሌዴ፣ በብሔር ወይም በዘር ሃረግ በመመስረት 

የፖሇቲካ፣ የኢኮኖሚ፣ የማኅበራዊ፣ የባህሊዊ ወይም በማንኛውም የሕብረተሰብ የኑሮ መስክ 

ያለት ሰብአዊ መብቶችና መሰረታዊ ነጻነቶች በእኩሌነት የማግኘትና የመጠቀም ዕዴሌ የመፃረር 

ዓሊማ ያሇው ተግባር ይገሌፃሌ፡፡ 

2. ይህ ስምምነት በዜጎችና ዜጎች ባሌሆኑ ሰዎች መካከሌ አዴሌዎ፣ ማግሇሌ ወይም ገዯብ 

ባስቀመጠ የቃሌ ኪዲኑ ፈራሚ በሆነ ሀገር ተፈፃሚነት አይኖረውም፡፡ 

3. የዚህ ስምምነት አንቀጾች የስምምነቱ ፈራሚ የሆኑ ሀገራት ሀገራዊ ማንነትና በትውሌዴ 

ወይም በሕግ ዜግነት ማግኘት በሚመሇከት ሇሚያወጧቸው ሕጎች በሚቃረን መሌኩ በፍፁም 

አይተረጎሙም፡፡ ይህ የሚሆነው ግን ሀገራቱ የሚያወጧቸው ሕጎች የአንደን ወገን ዜግነት 

የማግሇሌ ዓሊማ የላሊቸው ከሆኑ ነው፡፡  

4. አንዴ የተወሰነ ዘር ወይም የጎሳ ስብስብ ወይም ግሇሰቦች ሰብአዊ መብቶቻቸው እና መሰረታዊ 

ነጻነታቸው በእኩሌነት እንዱያገኙ በማቀዴ ብቻ ሇእነኝህ የጎሳ ስብስብ ወይም ግሇሰቦች ተብል 

የሚዯረግ ሌዩ ዴጋፍ እንዯ የዘር ሌዩነት አይወሰዴም፤ ይሁን እንጂ ይህ ሌዩ ዴጋፍ ሇተሇያዩ 

የጎሳ ስብስብ የተሇያዩ መብቶች በሚያጎናፅፍ መሌኩ መተግበር የሇበትም ብቻ ሳይሆን፤ ይህ 

ሌዩ ዴጋፍ የታሇመሇትን ግብ ከመታ በኋሊ መቆም አሇበት፡፡  

አንቀጽ 2 

1. ይህን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት የዘር ሌዩነት በማውገዝ በማንኛው መሌኩ የሚገሇጽ የዘር 

ሌዩነት ማስወገዴ የሚያስችሌ ፖሉሲ በተቻሇ መጠንና በአስቸኳይ በመንዯፍ በሰው ሌጅ ዘሮች 

መካከሌ መቻቻሌ ሇማስፈን፤ 

ሀ/ ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት በሰዎች፣ በሰዎች ስብስብ ወይም ተቋሞች መካከሌ 

ሌዩነት የሚፈጥር እርምጃ አይወሰደም ወይም ተግባር አያካሂደም፤ የሀገራቸው ወይም 

ግዛታቸው መንግሥታዊ ባሇሥሌጣናት እና መንግሥታዊ ተቋማት ቃሌ ኪዲኑን የሚፃረር 

ተግባር አይፈጽሙም፤ 

ሇ/ ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት የዘር ሌዩነት የሚያካሂደ ሰዎችን ወይም ተቋማትን 

አይዯግፉም፤ አይረደም ወይም ከሇሊ አይሰጡም፡፡ 
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ሏ/ ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት መንግሥታዊ፣ ሀገራዊ ወይም አካባቢያዊ ፖሉሲዎች 

ሇማስተካከሌ፤ እንዱሁም የዘር ሌዩነት የሚፈጥሩና የሚያስፋፉ ሕጎችና መመሪያዎች 

ሇማሻሻሌ፣ ሇመሰረዝ ወይም ሇመሻር የሚያግዙ ተገቢ እርምጃዎች መውሰዴ አሇባቸው፤ 

መ/ ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት በሰዎች፣ በቡዴኖች ወይም በተቋሞች የሚካሄዴ የዘር 

ሌዩነት ሇመግታትና ሇማስወገዴ ማንኛውም ዓይነት ጥረት ማካሄዴ አሇባቸው፡፡ አስፈሊጊ 

ሆኖ በተገኘበት ወቅትም ሕግ ማውጣት አሇባቸው፤ 

ሠ/ ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት አስፈሊጊ በሆነበት ጊዜ ውሁዴ ብዝሃ ዘር የያዙ 

ዴርጅቶችና እንስቃሴዎች ሇማበረታታት፤ እንዱሁም በሰው ሌጅ ዘሮች መካከሌ የሚፈጠሩ 

አጥሮች ሇማስወገዴና የዘር ሌዩነት ሇማስቀረት የተሇያዩ ጥረቶች ያካሂዲለ፡፡ 

2. ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት በግዛታቸው ውስጥ የሚኖሩ ጎሳዎች እና ግሇሰቦች ሰብአዊ 

መብቶቻቸውና መሰረታዊ ነጻነታቸው በተሟሊ መንገዴና በእኩሌነት እንዱጠቀሙ የማኅበራዊ፣ 

ኢኮኖሚያዊ፣ ባህሊዊ እና ላልች ጥቅሞቻቸውና እዴገታቸው የሚያረጋግጡ የተሇዩና ተጨባጭ 

እርምጃዎች መውሰዴ አሇባቸው፡፡ እነዚህ እርምጃዎች ሇተሇያዩ ጎሳዎች እኩሌ ያሌሆኑ እና 

የተሇያዩ መብቶች የሚያጎናፅፉ መሆን የሇባቸውም፡፡ እንዱሁም መነሻ ያዯረጉት ዓሊማ ግቡን 

ከመታ በኋሊ ማቋረጥ አሇባቸው፡፡ 

አንቀጽ 3 

ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት በተሇይም የዘር አዴሌዎና አፓርታይዴ እንዱያወግዙና የዘር ሌዩነት 

የሚያስከትሌ ተግባርና ባሕርይ በግዛታቸው ውስጥ እንዲይንሰራፋ መከሊከሌ፣ መግታትና ማስወገዴ 

አሇባቸው፡፡ 

አንቀጽ 4 

ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት የአንዴ ጎሳ ወይም የሰዎች ስብስብ የቀሇም ወይም ብሔራዊ 

አመጣጥን የበሊይነት የሚሰብክ ወይም በማንኛውም መሌኩ የዘር ጥሊቻና ሌዩነት የሚያራምዴ 

ፕሮፓጋንዲና ተቋም ማውዝ አሇባቸው፡፡ እንዱህ ዓይነቱን ቅስቀሳና ተግባር የሚያስወግደ ገንቢ ሕጎች 

በአስቸኳይ በማርቀቅ ከሰብአዊ መብቶች ዓሇም አቀፋዊ መግሇጫ እና በዚሁ ስምምነት አንቀጽ 5 

ከሰፈሩት መብቶች ጋር የተሳሰሩ ዯንቦች መንዯፍ አሇባቸው፡፡ ከሚቀረፁት ዯንቦች መካከሌ፤ 

ሀ/ በዘር የበሊይነት እና ጥሊቻ ሊይ በመመስረት የሚሠራጭ ቅስቀሳና በዘር ሌዩነት የሚመሰረት 

ማነሳሳት በሕግ የሚያስቀጣ ወንጀሌ መሆኑን የሚገሌፅ ሕግ መዯንገግ፤ እንዱሁም የማንኛውም 

ዘር ወይም የሰዎች ስብስብ ቀሇም ወይም ብሔራዊ ምንጭ የሚፃረር ተግባርና ዓመፅ ወይም 
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ማነሳሳት የሚቃወም፣ ዘረኛ እንቅስቃሴዎችን መዯገፍና የገንዘብ ዕርዲታ ማዴረግ ወንጀሌ መሆኑን 

የሚያስገነዝብ ሕግ መቅረፅ፤ 

ሇ/ የዘር ሌዩነት የሚያራምደና የሚያነሳሱ፤ እንዱሁም የተዯራጁና ማንኛውም ዓይነት የዘር 

ፕሮፓጋንዲ የሚያስፋፉ ተቋሞች ማገዴና ሕገ ወጥ መሆናቸውን ማወጅ፣ በእንዯዚህ ዓይነቶቹ 

ተቋሞችና እንቅስቃሴዎች ተሳታፊ መሆን በሕግ የሚያስቀጣ ወንጀሌ መሆኑን ዕውቅና መስጠት 

አሇባቸው፡፡ 

ሏ/ የመንግሥት ባሇሥሌጣናት ወይም የመንግሥት ተቋሞች የዘር ሌዩነት እንዱያራምደና እንዱያነሳሱ 

መፍቀዴ የሇባቸውም፡፡ 

አንቀጽ 5 

በዚሁ ስምምነት አንቀጽ 2 ከሰፈሩት መሰረታዊ ግዳታዎች በተጣጣመ መሌኩ ይህንን ስምምነት 

የተቀበለ ሀገራት ማንኛውም ዓይነት የዘር ሌዩነት ሇመከሊከሌና ሇማስወገዴ፤ እንዱሁም የዘር፣ 

የቀሇም፣ የብሔር ወይም የትውሌዴ ሃረግ ማበሊሇጥ ሳይዯረግበት ማንኛውም ሰው በሕግ ፊት 

በእኩሌነት የሚታይበት ሁኔታ ሇመፍጠርና የሚከተለት መብቶች እንዱጎናፀፍ ተገቢ እርምጃ 

ይወስዲለ፡፡ 

ሀ/ በዲኝነት ተቋማት እና በማንኛውም የፍትሕ አስተዲዯር አካሊት ፊት በእኩሌነት የመስተናገዴ 

መብት፤ 

ሇ/ ከመንግሥት ባሇሥሌጣን፣ ከግሇሰብ፣ ከሰዎች ስብስብና ከተቋም ሇሚዯርስ ጥቃትና የአካሌ ጉዲት 

የመንግሥት ጥበቃ የማግኘትና የግሌ ጸጥታ የማግኘት መብት፤ 

ሏ/ ፖሇቲካዊ መብት በተሇይ ዯግሞ ሁለ አቀፍና እኩሌ ተሳትፎ በሚያረጋግጡ ምርጫዎች 

በመራጭነትና ተመራጭነት የመሳተፍ መብት፣ በሁለም የመንግሥት አስተዲዯር ዯረጃዎች 

የመሳተፍና በሁለም ዯረጃ በሚገኙ ሕዝባዊ ጉዲዮች እኩሌ አገሌግልት የማግኘት መብት፤ 

መ/ ላልች የሲቪሌ መብቶች፤ በተሇይም፡- 

i. በሀገሩ የግዛት ክሌሌ ውስጥ በነጻነት የመንቀሳቀስና የመኖር መብት፤ 

ii. ከየትኛውም ሀገር፣ ከራስ ሀገርም ጭምር ሇቆ ሇመውጣትና ወዯ ራስ ሀገር ተመሌሶ የመግባት 

መብት፤ 

iii. ዜግነት የማግኘት መብት፤ 

iv. የማግባትና የትዲር ጓዯኛውን ሰው የመምረጥ መብት፤ 

v. በግሌ ወይም ከላልች ጋር በመሆን ንብረት የማፍራት መብት፤ 
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vi. የውርስ መብት፤ 

vii. የማሰብ፣ የኅሉናና የሃይማኖት ነጻነት መብት፤ 

viii. የራስ አመሇካከት የመያዝና የመግሇጽ መብት፤ 

ix. ሰሊማዊ ስብስብ የማካሄዴና የመዯራጀት ነጻነት መብት፤ 

ሠ/ ኢኮኖሚያዊ፣ ማኅበራዊና ባህሊዊ መብቶች፤ በተሇይም፡- 

i. የመሥራት፣ በነጻ ፍሊጎት የመቀጠር፣ ፍትሏዊና አመቺ የሥራ ሁኔታ እና የሥራ ዋስትና 

የማግኘት፣ ሇእኩሌ ሥራ እኩሌ ክፍያ የማግኘት፤ እንዱሁም ፍትሏዊና ተመጣጣኝ ክፍያ 

የማግኘት መብቶች፤ 

ii. የሠራተኛ ማኅበራት የማቋቋምና የመዯራጀት መብት፤ 

iii. የመኖሪያ ቤት የማግኘት መብት፤ 

iv. መንግሥታዊ የሕክምና አገሌግልት፣ የጤና እንክብካቤ ማኅበራዊ ዋስትና እና ማኅበራዊ 

አገሌግልት የማግኘት መብት፤ 

v. ትምህርትና ስሌጠና የማግኘት መብት፤ 

vi. በባህሊዊ እንቅስቃሴዎች በእኩሌነት የመሳተፍ መብት፤ 

ረ/ መጓጓዣ፣ ሆቴሌ፣ ምግብ ቤት፣ ቡና ቤት፣ ትያትር ቤት፣ የመናፈሻ ቦታ በመሳሰለት ሕዝብን 

ሇማገሌገሌ የተቋቋሙ አገሌግልት ሰጪዎች ከሚሰጡት አገሌግልት በእኩሌነት የመጠቀም 

መብት፤ 

አንቀጽ 6 

ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት ስምምነቱን የሚቃረን ሰብአዊ መብቶችንና መሰረታዊ ነጻነቶችን 

የሚጋፋ ማንኛውም የዘር ሌዩነት ተግባር ሇመመከት የሚያስችሎቸው ብሔራዊ የዲኝነት ተቋሞች 

ላልች የመንግሥት ተቋማት በመጠቀም በግዛታቸው ክሌሌ ውስጥ የማንኛውም ሰው ዋስትና 

ሇማረጋገጥ የሚያስችሊቸው ሥርዓት መዘርጋት አሇባቸው፡፡ ከዚህ በተጨማሪ በዯረሰው ጉዲትና 

መዴሌዎ መጠን ከችልቶቹ ፍትሏዊና በቂ ካሳ የማግኘት መብት መረጋገጥ አሇበት፡፡  

አንቀጽ 7 

ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት ወዯ ዘር መዴሌዎ የሚያመሩ የተሳሳቱ አመሇካከቶችን ሇመመከት 

ብልም በሀገራት ወይም የዘርና የጎሳ ስብስቦች መካከሌ መቻቻሌንና ወዲጅነትን ሇማስፈን እና የተባበሩት 

መንግሥታት ቻርተር፣ ዓሇም አቀፋዊ የሰብአዊ መብቶች መግሇጫና ሁለንም ዓይነት የዘር 
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መዴሌዎችን ሇማስወገዴ የወጣው የተባበሩት መንግሥታት መግሇጫና የዚህ ስምምነት ዓሊማዎችንና 

መርሆዎችን ሇማራመዴ፤ በተሇይም በትምህርት፣ ባህሌና መረጃ መስኮች አፋጣኝና ውጤታማ 

እርምጃዎችን ይወስዲለ፡፡ 
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ክፍሌ ሁሇት 

አንቀጽ 8 

1. በዘር ሊይ የተመሰረተ መዴሌዎን ሇማስወገዴ የሚሰራ ከዚህ በኋሊ ኮሚቴው ተብል የሚጠቀስ 

ኮሚቴ ይቋቋማሌ፡፡ ይህ ኮሚቴ የስምምነቱ ፈራሚ ከሆኑት ሀገራት ዜጎች መካከሌ በሀገራቱ 

የሚመረጡ፣ በከፍተኛ ሥነ ምግባርና ገሇሌተኛነት የሚታወቁ 18 ባሇሙያዎችን ያቅፋሌ፡፡ 

እነኝህ አባሊት ራሳቸውን በመወከሌ በግሌ የሚያገሇግለ ሲሆን፤ በሚመረጡበት ወቅትም 

ጂኦግራፊያዊ ስብጥርና የተሇያየ የሥሌጣኔ፤ እንዱሁም ዋና ዋና የሕግ ሥርዓቶችን የሚወክለ 

መሆናቸውን ግምት ውስጥ ይገባሌ፡፡ 

2. የኮሚቴው አባሊት ስምምነቱን ከተቀበለ ሀገራት ከቀረቡ ዕጩዎች መሃሌ በምስጢራዊ የምርጫ 

ሥርዓት ይመረጣለ፡ እያንዲንደ ይህንን ቃሌ ኪዲን የተቀበሇ ሀገር ከዜጎቹ መካከሌ አንዴ 

መጠቆም ይችሊሌ፡፡ 

3. የመጀመሪያው ምርጫ ስምምነቱ ከጸናበት ቀን ጀምሮ ከስዴስት ወራት በኋሊ ይካሄዲሌ፡፡ 

የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ ሇእያንዲንደ ምርጫ ቢያንስ ሦስት ወር ሲቀረው 

የሚመሇከታቸው የስምምነቱ አባሌ ሀገራት በሁሇት ወር ውስጥ ዕጩዎቻቸውን እንዱገሌፁ 

በዯብዲቤ ይጠይቃቸዋሌ፡፡ ዋና ጸሏፊው የዕጩዎች ስም ዝርዝር በፊዯሌ ቅዯም ተከተሌ 

በማዘጋጀት የተወከለበት ሀገር ጨምሮ በመጥቀስ ስምምነቱን ሇተቀበለ ሀገራት ያሳውቃሌ፡፡ 

4. ዋና ጸሏፊው በተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጽሕፈት ቤት በሚጠራው የስምምነቱ 

አባሌ ሀገራት ስብሰባ የኮሚቴው አባሊት ምርጫ ይካሄዲሌ፡ የስምምነቱ ፈራሚ ከሆኑት ሀገራት 

መካከሌ ሁሇት ሦስተኛ በስብሰበው ከተገኙ ምሌዓተ ጉባኤ ይሆናሌ፡፡ የኮሚቴው አባሊት ሆነው 

የሚመረጡትም በስብሰባው በመገኘት ዴምፅ ከሰጡት የስምምነቱ ፈራሚ ሀገራት ከፍተኛው እና 

ፍፁም አብሊጫ ዴምፅ ያገኙት ይሆናለ፡፡ 

5. ሀ/ የኮሚቴው አባሊት ሇአራት ዓመታት የሥራ ጊዜ ያገሇግሊለ፡፡ በመጀመሪያ ምርጫ 

ከተመረጡት ውስጥ የዘጠኙ አባሊት የሥራ ጊዜ ግን ሁሇት ዓመት ብቻ ይሆናሌ፡፡ የመጀመሪያ 

ምርጫ እንዯተካሄዯ የዘጠኙ የኮሚቴው አባሊት ማንነት የኮሚቴው ሉቀመንበር በሚያወጣው 

ዕጣ ይሇያሌ፡ 

ሇ/ ከኮሚቴው አባሊት ሰው ሲጓዯሌ፣ በዕጩነት ያቀረበው አባሌ ሀገር ከዜጎቹ መካከሌ አንዴ 

ባሇሞያ መርጦ ይመዴባሌ፡፡ ይህ ምዯባ የሚፀናው ኮሚቴው ከተቀበሇው ነው፡፡ 
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6. ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት፣ የኮሚቴው አባሊት በኮሚቴው የተሰጣቸውን የሥራ 

ኃሊፊነት በሚያከናውኑበት ወቅት የሚያስፈሌጋቸውን ወጪ የመሸፈን ግዳታ አሇባቸው፡፡ 

 

አንቀጽ 9 

1. ይህንን ስምምነት የተቀበለ ሀገራት የስምምነቱን አፈጻጸም በሚመሇከት የወሰዶቸውን ሕግ 

የማውጣት፣ የሚሰጡት የዲኝነት፣ የአስተዲዯር ወይም ላልች እርምጃዎች የሚገሌጽ ዘገባ 

በኮሚቴው እንዱታይ ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ ያቀርባለ፡፡ ይህንን 

የሚፈጽሙትም፡-  

ሀ/ ስምምነቱ ሇሚመሇከተው ሀገር አስገዲጅ መሆን ከጀመረበት ጊዜ አንስቶ በአንዴ ዓመት ጊዜ 

ውስጥ፤ 

ሇ/ ከዚያ በኋሊ የሚቀርቡ ዘገባዎች በየሁሇት ዓመትና ኮሚቴው ዘገባ እንዱቀርብሇት 

በሚጠይቅበት ጊዜ ይሆናሌ፡፡ ቃሌ ኪዲኑ የተቀበለ ሀገራት ተጨማሪ መረጃ እንዱያቀርቡ 

ኮሚቴው ጥያቄ ማቅረብ ይችሊሌ፡፡ 

2. ኮሚቴው የሥራ እንቅስቃሴውን የሚዲስስ ዘገባ በተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ 

አማካኝነት በየዓመቱ ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ጠቅሊሊ ጉባኤ ያቀርባሌ፡፡ በሪፖርቱ 

ስምምነቱን ከተቀበለ ሀገራት ያገኘው መረጃና ሪፖርት በመመርመር የራሱ አስተያየትና 

የመትፍሔ ሃሳብ ሉያካትት ይችሊሌ፡፡ አስተያየቶችና አጠቃሊይ የመፍትሔ ሃሳቦች፣ የስምምነቱ 

ፈራሚ ሀገራት የሰጡት አስተያየት ካሇም በማከሌ ነው ሇጠቅሊሊ ጉባኤው የሚቀርቡት፡፡ 

አንቀጽ 10 

1. የኮሚቴው የራሱን የሥነ ሥርዓት ሕግ ያወጣሌ፡፡ 

2. ኮሚቴው ሇሁሇት ዓመት የሚያገሇግለ ሥራ አስፈጻሚዎች ይመርጣሌ፡፡ 

3. ሇኮሚቴው አስፈሊጊ የሆነ አገሌግልት የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ ጽሕፈት 

ቤት ያቀርብሇታሌ፡፡ 

4. በመዯበኛነት የኮሚቴው ስብሰባዎች በተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጽሕፈት ቤት 

ይካሄዲለ፡፡ 

አንቀጽ 11 

1. ይህንን ስምምነት የተቀበሇ አንዴ ሀገር ስምምነቱን የተቀበሇ ላሊ ሀገር የስምምነቱን ዴንጋጌዎች 

ተግባራዊ አሊዯረገም የሚሌ እምነት ከያዘ ጉዲዩን ሇኮሚቴው ማቅረብ ይችሊሌ፡፡ ኮሚቴው 

በበኩለ የቀረበሇትን ቅሬታ ሇሚመሇከተው ሀገር ያስተሊሌፋሌ፡፡ ተቀባዩ ሀገርም ቅሬታው 
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ከዯረሰው ጊዜ ጀምሮ በሦስት ወራት ውስጥ ጉዲዩን የሚያብራራና የተወሰዯ የማስተካከያ 

እርምጃ ካሇም በጽሐፍ ሇኮሚቴው ያሳውቃሌ፡፡ 

2. የመጀመሪያው ቅሬታ የስምምነቱን ዴንጋጌዎች አሊከበረም ሇተባሇው ሀገር ከዯረሰ ከቀረበ በኋሊ 

በስዴስት ወራት ውስጥ በሁሇትዮሽ ዴርዴር ወይም በላሊ ሥነ ሥርዓት ሁሇቱን ጉዲዩ 

የሚመሇከታቸው ሀገራት የሚያግባባ መፍትሔ ካሌተገኘ ከሁሇቱም አንደ ጉዲዩን በዴጋሚ ወዯ 

ኮሚቴው የማቅረብና ስሇጉዲዩ ሇላሊኛው ሀገር የማሳወቅ መብት አሇው፡፡ 

3. ኮሚቴው በዚሁ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 2 መሰረት በቀረበሇት ጉዲይ ሊይ ውሳኔ የሚሰጠው፣ 

የሚመሇከተው ሀገር የዓሇም አቀፍ ሕግ መርሆዎች በመከተሌና ሁለንም የመፍትሔ አገባቦች 

በመጠቀም ሇጉዲዩ ዕሌባት ሇመስጠት አሇመቻለን ካረጋገጠ በኋሊ ነው፡፡ መፍትሔ ሇመስጠት 

የሚወስዯው ጊዜ በአዕምሮ ግምት ረጅም የሚባሌ ጊዜ ከሆነ ሕጉ ተፈጻሚነት አይኖረውም፡፡ 

4. ኮሚቴው የቀረበሇት ቅሬታ በሚመሇከት ስምምነቱን የተቀበለ የሚመሇከታቸው ሀገራት 

አስፈሊጊነት ያሇው ተጨማሪ መረጃ እንዱያቀርቡ ጥሪ ያቀርባሌ፡፡ 

5. በዚሁ አንቀጽ የተመሇከቱ ጉዲዮች በኮሚቴው በሚታዩበት ወቅት ስምምነቱን የተቀበለና ጉዲዩ 

የሚመሇከታቸው ሀገራት በኮሚቴው ስብሰባዎች ዴምፅ የመስጠት መብት ሳይኖራቸው 

የሚሳተፉ ተወካዮች የመሊክና የማጣራቱን ሂዯት እንዱከታተለ የማዴረግ መብት አሊቸው፡፡ 

አንቀጽ 12 

1. ሀ/ ኮሚቴው አስፈሊጊ ናቸው ያሊቸው መረጃዎች ከያዘና ካመሳከረ በኋሊ ሉቀመንበሩ የኮሚቴው 

አባሊት የሆኑ ወይም ያሌሆኑ አምስት ሰዎችን በአባሌነት የያዘ (ከዚህ በኋሊ ኮሚሽን በማሇት 

የሚጠቀስ) ጊዜያዊ የሽምግሌና ኮሚሽን ይሰይማሌ፡፡ የኮሚሽኑ አባሊት ስምምነቱን በተቀበለ 

ባሇጉዲይ የሆኑ ሀገራት ሙለ ፈቃዴ የሚሰየሙ ይሆናለ፡፡ ኮሚሽኑ በዚሁ ስምምነት በሰፈሩት 

መርሆዎች በመመስረት ሇጉዲዩ መፍትሔ ሇመስጠት በማቀዴ ባሇ ጉዲይ ሇሆኑት ሀገራት 

አገሌግልቱን ይሰጣሌ፡፡ 

ሇ/ ጉዲዩ የሚመሇከታቸው ሀገራት በሁለም ወይም በከፊሌ የኮሚሽኑ አባሊት ምርጫ በሦስት 

ወራት ውስጥ ካሌተስማሙ፣ ኮሚቴው ከራሱ አባሊት ውስጥ በምስጢራዊ የምርጫ አካሄዴ 

በሚያካሂዯው ምርጫ የሁሇት ሦስተኛው ዴምፅ ያገኙ ሰዎች የኮሚሽኑ አባሊት ሆነው እንዱሰሩ 

ያዯርጋሌ፡፡ 

2. የኮሚሽኑ አባሊት ራሳቸውን በመወከሌ ሥራቸውን ያከናውናለ፡፡ የባሇጉዲይ ሀገራት ዜጎች 

መሆን የሇባቸውም፤ በተጨማሪም ስምምነቱን ያሌፈረሙ ሀገራት ዜጎች መሆን የሇባቸውም፡፡ 

3. ኮሚሽኑ የራሱ ሉቀ መንበር ይመርጣሌ፤ የሚመራበት የሥነ ሥርዓት ዯንብ ያወጣሌ፡፡ 

4. የኮሚሽኑ ስብሰባ በተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጽሕፈት ቤት ወይም ኮሚሽኑ 

በሚወስነው ላሊ ተስማሚ ቦታ ይካሄዲሌ፡፡ 



 

11 

 

5. በዚሁ ስምምነት አንቀጽ 10 መሰረት የሚሰጠው የጽሕፈት ቤት አገሌግልት የስምምነቱ 

ፈራሚ በሆኑት ሀገራት መካከሌ ያሇመስማማት ሲሆን ጉዲዩን ሇመመርመር ሇሚሰየመው 

ኮሚሽንም አገሌግልት ይሰጣሌ፡፡ 

6. የጉዲዩ ባሇቤት የሆኑ ሀገራት የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ በሚያቀርብባቸው 

ግምት መሰረት ሁለንም የኮሚሽኑን ወጪዎች እኩሌ ይከፍሊለ፡፡ 

7. አስፈሊጊ ሆኖ ከተገኘ በዚሁ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 6 መሰረት የጉዲዩ ባሇቤትና የስምምነቱ 

ፈራሚ የሆኑ ሀገራት የወጣውን ወጪ እስከሚተኩ ዴረስ የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት 

ዋና ጸሏፊ የኮሚሽኑ አባሊት ወጪ የመሸፈን ሥሌጣን አሇው፡፡ 

8. ሇኮሚቴው የዯረሰውና በራሱ መንገዴ ያጠናቀረው መረጃ ሇኮሚሽኑ ይቀርባሌ፡፡ በተጨማሪም 

ኮሚሽኑም ጉዲዩ የሚመሇከታቸው ሀገራት ላሊ ተጨማሪ መረጃ እንዱያቀርቡ ጥሪ ማቅረብ 

ይችሊሌ፡፡ 

አንቀጽ 13 

1. ኮሚሽኑ ጉዲዩን ሙለ በሙለ ከመረመረ በኋሊ ከክስ አቅራቢዎች ጉዲይ ጋር ግንኙነት ባሊቸው 

የፍሬ ነገር ጭብጦች ሊይ ራሱ የዯረሰበትን ዴምዲሜና ውዝግቡን ሇመፍታት የሚጠቅሙ 

አግባብነት ያሊቸው የመፍትሔ ሃሳቦችን ያካተተ ዘገባ በማዘጋጀት ሇኮሚቴው ሉቀመንበር 

ያቀርባሌ፡፡ 

2. የኮሚቴው ሉቀመንበር ከኮሚሽኑ የዯረሰውን ዘገባ ባሇጉዲይ ሇሆኑ ሀገራት ሇእያንዲንዲቸው 

ያስተሊሌፋሌ፡፡ ሀገራቱም በኮሚሽኑ ዘገባ የተቀመጡትን የመፍትሔ ሃሳቦች መቀበሊቸውንና 

አሇመቀበሊቸውን በሦስት ወራት ውስጥ ሇኮሚቴው ሉቀመንበር ማሳወቅ አሇባቸው፡፡ 

3. በዚሁ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 2 ከተጠቀሰው ጊዜ በኋሊ የኮሚቴው ሉቀመንበር የኮሚሽኑ ዘገባና 

የተወዛጋቢ ሀገራት መግሇጫን በማጣመር ይህንን ስምምነት ሇተቀበለ ሀገራት ያስተሊሌፋሌ፡፡ 

አንቀጽ 14 

1. ይህንን ስምምነት በተቀበሇ ሀገር ግዛት ክሌሌ ውስጥ በዚሁ ስምምነት የሰፈሩ መብቶቻችን 

ተጥሰዋሌ በማሇት ከግሇሰቦች ወይም ከቡዴኖች የሚቀርብ ክስ ኮሚቴው ተቀብል የመመርመር 

ሥሌጣን እንዲሇው ስምምነቱን የተቀበሇ ሀገር በማንኛውም ጊዜ መግሇጽ ይችሊሌ፡፡ ይህንን 

እውቅና ባሌሰጠ ሀገር የሚቀርብ ክስ በኮሚቴው አይመረመርም፡፡ 

2. በዚሁ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 በተገሇጸው መሰረት እውቅና የሰጠ ሀገር በግዛቱ ክሌሌ ከሚገኙ 

ግሇሰቦችና ቡዴኖች የሚቀርቡ በዚሁ ስምምነት የሰፈሩ መብቶቻችን ተጥሰዋሌ የሚለትን ክሶች 

የሚመረመር ብቃት ያሇው ሀገራዊ ተቋም ማቋቋም ይችሊሌ፡፡ ሕጋዊ ተቋሙ በሁለም 

አካባቢያዊ መፍትሔዎች መቋጫ ያሊገኙ ጉዲዮችን ይመረምራሌ፡፡ 
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3. በዚሁ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 1 መሰረት የሚሰጥ እውቅና እና በዚሁ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 2 

መሰረት የሚቋቋም ተቋም የሚመሇከት ሰነዴ ጉዲዩ የሚመሇከተውና የስምምነቱ አባሌ የሆነ 

ሀገር ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ እንዱዯርስ ያዯርጋሌ፡፡ ዋና ጸሏፊውም 

የዚሁ ሰነዴ ቅጂዎች የስምምነቱ ፈራሚ ሇሆኑት ሀገራት እንዱዯርስ ያዯርጋሌ፡፡ 

4. የተመዘገበው ክስ በዚሁ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 2 መሰረት ከሚቋቋመው አካሌ ጋር ይቀመጣሌ፤ 

የክሱ የተረጋገጡ ቅጂዎች አግባብ ባሇው አሰራር ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ 

በየዓመቱ ይሊካለ፡፡ የክሶች ይዘት ግን ይፋ አይዯረጉም፡፡ 

5. በዚሁ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 2 የተቋቋመው አካሌ የሚሰጠው የመፍትሔ ሃሳብ በቂ ነው ብል 

ካሊመነ ክስ አቅራቢው በስዴስት ወራት ውስጥ ሇኮሚቴው ማመሌከቻ የማቅረብ መብት አሇው፡፡ 

6. ሀ/ ኮሚቴው የቀረበሇትን ክስ የስምምነቱን ሕጎች ጥሷሌ በማሇት ክስ የቀረበበት ሀገር 

እንዱያውቀው ይሌክሇታሌ፡፡ ይሁን እንጂ ክስ ያቀረበው ግሇሰብ ወይም ቡዴን ካሌፈቀዯ ማንነቱ 

አይገሌጽም፡፡ ይህ እንተዯተጠበቀ ሆኖ ኮሚቴው የከሳሽ ስም የላሇበት ክስ አይቀበሌም፡፡ 

ሇ/ ተቀባዩ ሀገር ጉዲዩን የሚያብራራ ወይም ሇጉዲዩ የተሰጠ መፍትሔ ካሇ የሚገሌጽ ጽሐፍ 

በሦስት ወራት ውስጥ ሇኮሚቴው ያቀርባሌ፡፡ 

7. ሀ/ ኮሚቴው ስምምነቱን ከተቀበሇ ተከሳሽ ሀገርና ከከሳሽ በቀረቡሇት መረጃዎች በመመስረት 

የማጣራት ግንኙነት ያካሂዲሌ፡፡ ከሳሹ በሀገሩ ውስጥ የሚገኙት ሁለም የክስ አቀራረብ 

ዯረጃዎች ሳይጠቀም ክሱን ሇኮሚቴው ካቀረበ ኮሚቴው ጉዲዩን አይቀበሌም፡፡ ይሁን እንጂ 

የመፍትሔው ሂዯት በአዕምሮ ግምት ረጅም ጊዜ ከወሰዯ ይህ ሕግ ተፈጻሚነት አይኖረውም፡፡ 

ሇ/ ኮሚቴው በጉዲዩ አስተያየትና የመፍትሔ ሃሳቦች ካሇው ሇተከሳሹ ሀገርና ሇከሳሹ ያቀርባሌ፡፡ 

8. ኮሚቴው ባዯረገው ጉዲዩን የማጣራት ግንኙነት ያገኘው ጭማቂ ሃሳብ አስፈሊጊ ሆኖ ከተገኘም 

ክስ የቀረበበት ሀገር የሰጠው ማብራሪያና መግሇጫ፤ እንዱሁም የራሱ አስተያየትና የመፍትሔ 

ሃሳቦች ያካተተ ጽሐፍ በሚያቀርበው ዓመታዊ ዘገባ ያካትታሌ፡፡ 

9. ኮሚቴው በዚሁ አንቀጽ የተመሇከቱ ተግባራትን ማከናወን የሚችሇው በዚሁ አንቀጽ ንኡስ 

አንቀጽ 1 መሰረት ስምምነቱን ከተቀበለ ሀገራት መካከሌ ቢያንስ አስሩ እውቅና ከሰጡት 

ይሆናሌ፡፡ 

አንቀጽ 15 

1. እ.አ.አ. ዱሴምበር 10 ቀን 1960  በተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት አጠቃሊይ ጉባኤ ውሳኔ 

ቁጥር 1514 (XV) የተዯነገገውና በቅኝ ግዛት ስር የሚገኙት ሀገራትና ሕዝቦች ነጻነት ያቀዲጀው 

መግሇጫ ተግባራዊነት እንዯተጠበቀ ሆኖ፤ በዚሁ የሰፈሩ ሕጎች እነኝህ ሕዝቦች በላሊ የዓሇም 

አቀፍ አሰራር ወይም ሌዩ ተሌዕኮ ባሊቸው የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት አካሊት 

የተጎናፀፉት ክስ የማቅረብ መብት በማንኛውም መንገዴ አይገዯብም፡፡ 
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2. ሀ/ በዚሁ ስምምነት አንቀጽ 8 ንኡስ አንቀጽ 1 መሰረት የሚቋቋመው ኮሚቴ የአጠቃሊዩ ጉባኤ 

ውሳኔ 1514 (XV) ተግባር ሊይ በሚውሌባቸው በሞግዚታዊ እና ራስ ገዝ ባሌሆነ መስተዲዴር 

የሚተዲዯሩ ነዋሪያዎች የሚያቀርቡት ክስ ቅጂ ይቀበሊሌ፡፡ ይህንን ክስ ሇመመርመርና በዚሁ 

ስምምነት የሰፈሩት መርሆዎችና ግቦች በቀጥታ ሇመፈጸም ሇሚቋቋሙ የተባበሩት 

መንግሥታት ዴርጅት አካሊት በክሱ ያሇውን አስተያየትና የመፍትሔ ሃሳቦች ያቀርባሌ፡፡ 

ሇ/ ኮሚቴው በዚሁ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ (ሀ) የተጠቀሱት ግዛቶች ሇማስተዲዯር የሚሰየሙት 

ጉዲዩን የሚመሇከታቸው የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት አካሊት ከቃሌ ኪዲኑ ዓሊማ ጋር 

ትብብር ያሇው የሕግ አውጪ፣ ፍርዴ ቤት፣ አስተዲዯራዊ ላልች ተግባራት በሚመሇከት 

የሚያዘጋጁትን ዘገባ ቅጂ ይቀበሊሌ፡ 

3. ኮሚቴው ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት አጠቃሊይ ጉባኤ በሚያቀርበው ዘገባ ከተባበሩት 

መንግሥታት ዴርጅት የተሇያዩ አካሊት የተቀበሇው ክስና ዘገባ፤ እንዱሁም ኮሚቴው በክሱና 

ዘገባው በመመስረት የሚሰጠው አስተያየት፣ መግሇጫና የመፍትሔ ሃሳብ ያካትታሌ፡፡ 

4. ኮሚቴው ሇስምምነቱ ግቦች አስፈሊጊ የሆኑ መረጃዎችና በዚሁ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 2 (ሀ) 

ከተጠቀሱት ግዛቶች ትስስር ያሊቸው ጉዲዮች በማስመሌከት ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት 

ዋና ጸሏፊ መጠየቅ ይችሊሌ፡፡   

አንቀጽ 16 

የዚሁ ስምምነት አንቀጾች ከአዴሌዎና ሌዩነት ተያያዥነት ያሊቸው ውዝግቦችና ክሶች መፍትሔ 

ሇመስጠት ከሚወጡት ላልች ሥነ ሥርዓቶች በማይቃረን መሌኩ ተግባራዊ ይሆናለ፡፡ ሌዩ ተሌዕኮ 

የተሰጣቸው የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት አካሊት ከሚያወጡት ሥነ ሥርዓት ስምምነቱን የተቀበለ 

ሀገራት ዓሇም አቀፍ ስምምነቶች መሰረት በማዴረግ ግጭት ሇመፍታት ከሚዯነግጓቸው ሥነ 

ሥርዓቶችም አይቃረኑም፡፡ 

ክፍሌ ሦስት 

አንቀጽ 17 

1. ይህ ስምምነት፤ የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅትና ሌዩ ተሌዕኮ የተሰጣቸው የተባበሩት 

መንግሥታት ዴርጅት አካሊት አባሌ የሆነ የዓሇም አቀፍ ፍትሕ ፍርዴ ቤት የተመሰረተበት 

ሕግ የተቀበሇ ወይም በተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት አጠቃሊይ ጉባኤ ይህንን ስምምነት 

እንዱቀበሌ ጥሪ የቀረበሇት ማንኛውም ሀገር እንዱፈርምበት ክፍት ነው፡፡ 

2. ይህ ስምምነት ተፈጻሚ የሚሆነው በፈራሚ ሀገራት ሲጸዴቅ ነው፡፡ የማጽዯቂያ ሰነድቹም 

በተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ ጽ/ቤት ይቀመጣለ፡፡ 
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አንቀጽ 18 

1. ይህ ስምምነት በአንቀጽ 17 ንኡስ አንቀጽ 1 የተጠቀሱት ሀገራት እንዱቀበለት ክፍት ነው፡፡ 

2. የመቀበያ ሰነድችም ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ መቅረብ አሇባቸው፡፡ 

አንቀጽ 19 

1. የስምምነቱ ሃያ ሦስተኛው የማጽዯቂያ ወይም የመቀበያ ሰነዴ ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት 

ዋና ጸሏፊ ከቀረበበት ጊዜ ጀምሮ በሰሊሳኛው ቀን ስምምነቱ የጸና ይሆናሌ፡፡ 

2. የስምምነቱ ሃያ ሰባተኛው የማጽዯቂያ ወይም የመቀበያ ሰነዴ ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት 

ከቀረበ በኋሊ ስምምነቱን የሚያጸዴቁ ሀገራት የየራሳቸው የማጽዯቂያ ወይም የመቀበያ ሰነዴ 

ከአቀረቡበት ጊዜ ጀምሮ በሰሊሳኛው ቀን በስምምነቱ ይገዯዲለ፡፡ 

 

አንቀጽ 20 

1. የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ ስምምነቱን የሚቀበለ ሀገራት ስምምነቱን 

ሲያጸዴቁ ወይም ሲቀበለ ያስመዘገቡት ተአቅቦ ሇላልች የስምምነቱ ፈራሚ ሀገራት 

ያሳውቃሌ፡፡ ተአቅቦውን የሚቃወም ማንኛውም ሀገር መሌእክቱ ከዯረሰው በኋሊ በዘጠና ቀናት 

ውስጥ እንዯማይቀበሇው በመግሇጽ ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ ማሳወቅ 

አሇበት፡፡ 

2. ከስምምነቱ መሰረታዊ ዓሊማና ግብ ጋር በሚቃረን አኳኋን የተመዘገበ ተአቅቦ ተቀባይነት 

አይኖረውም፤ በስምምነቱ መሰረት የሚቋቋም አካሌ የሥራ እንቅስቃሴም አያዯናቅፍም፡፡ 

ከፈራሚ ሀገራት መካከሌ ሁሇት ሦስተኛው የተቃወሙት ተአቅቦ ተቀባይነት አይኖረውም፡፡ 

3. የተመዘገበው ተአቅቦ ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ ዯብዲቤ በመጻፍ አንስቻሇሁ 

ማሇት ይቻሊሌ፡፡ ተአቅቦየን አንስቻሇሁ የሚሇው ዯብዲቤ ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና 

ጸሏፊ ከዯረሰ በኋሊ ተፈጻሚነት ይኖረዋሌ፡፡ 

 

አንቀጽ 21 

የዚህ ስምምነት ፈራሚ የሆነ ሀገር አባሌነቱን ሇማቋረጥ ሲወስን በጽሐፍ ሇተባበሩት መንግሥታት 

ዴርጅት ዋና ጸሏፊ ያቀርባሌ፡፡ አባሌነቱም የሚቀረው ጽሐፉ ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና 

ጸሏፊ ከቀረበበት ጊዜ ጀምሮ ከአንዴ ዓመት በኋሊ ይሆናሌ፡፡ 
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አንቀጽ 22 

በስምምነቱ አተረጓጎም ወይም አፈጻጸም ዙርያ በሁሇት ወይም ከሁሇት በሊይ በሆኑ የስምምነቱ ፈራሚ 

ሀገራት የሚነሳ ውዝግብ በውይይት ወይም በስምምነቱ በሰፈሩ ሥነ ሥርዓቶች መፍታት ካሌተቻሇ 

የጉዲይ ባሇቤት ከሆኑት ሀገራት መካከሌ በአንደ በኩሌ ወዯ ዓሇም አቀፍ የፍትሕ ፍርዴ ቤት ሇውሳኔ 

መቅረብ ይችሊሌ፡፡ ይህ መሆን የሚችሇው ውዝግብ ውስጥ የገቡት ሀገራት በላሊ የአፈታት ሥርዓት 

ሇጉዲዩ ዕሌባት መስጠት ካሌቻለ ነው፡፡  

አንቀጽ 23 

1. ስምምነቱን የተቀበሇ ማንኛውም ሀገር በማንኛውም ጊዜ ሇተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት 

በሚጽፈው ዯብዲቤ በኩሌ በስምምነቱ የማሻሻያ ሃሳብ ማቅረብ ይችሊሌ፡፡ 

2. የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት አጠቃሊይ ጉባኤ የማሻሻያ ሃሳብ ጥያቄ የሚያስተናግዴበት 

ሥርዓት ካሇው በዚያ በኩሌ ይወሰናሌ፡፡ 

አንቀጽ 24 

የተባበሩት መንግሥታት ዋና ጸሏፊ በአንቀጽ 17 ንኡስ አንቀጽ 1 ሇተመሇከቱት ሁለም ሀገራት 

ስምምነቱን በሚመሇከት የሚከተለትን ጉዲዮች እንዱያውቁ ያዯርጋሌ፤ 

ሀ/ በአንቀጾቹ መሰረት የሚካሄደ ፊርማዎች፣ የማጽዯቂያና መቀበያ ሰነድች፤ 

ሇ/ በአንቀጽ 19 መሰረት ስምምነቱ የሚጸናበት ቀን፤ 

ሏ/ በአንቀጽ 14፣ 20 እና 23 መሰረት የዯረሱት መሌእክቶችና መግሇጫዎች፤ 

መ/ በአንቀጽ 21 መሰረት የሚቀርብ አባሌነት የማቋረጥ ውሳኔ፤ 

አንቀጽ 25 

1. በቻይንኛ፣ በእንግሉዝኛ፣ ፈረንሳይኛ፣ ሩስያኛና እስፓኚኛ የተዘጋጁ የስምምነቱ ሰነድች ቅጂዎች 

እኩሌ ተቀባይነት ያሊቸው ሲሆን፤ በተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት መዝገብ ቤት 

ይቀመጣለ፡፡ 

2. የተባበሩት መንግሥታት ዴርጅት ዋና ጸሏፊ ትክክሌ መሆናቸው የተረጋገጡ የስምምነቱ 

ቅጂዎች በዚሁ የስምምነት አንቀጽ 17 ንኡስ አንቀጽ 1 ሇተመሇከቱት ክፍልች ያሰራጫሌ፡፡ 

 


